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АНГЛІЙСЬКІ УЗАГАЛЬНЕНО-ОСОБОВІ РЕЧЕННЯ ІЗ ЗАЙМЕННИКОМ-ПІДМЕТОМ 
“ONE” ЯК ПРОБЛЕМА ПЕРЕКЛАДУ УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ 

 

Мета розвідки – дослідити та обґрунтувати прийоми перекладу англійських 
узагальнено-особових речень із неозначено-особовим займенником-підметом 
“one” українською мовою. 

Насамперед, слід зауважити, що неозначено-особовий займенник “one” як 
граматизований мовний засіб у функції підмета зосереджує увагу на предикаті, 
тобто головна увага у повідомленні сконцентрована на події, а не на 
виконавцеві дії. У зв’язку з цим, при перекладі згаданих речень українською 
мовою зазвичай використовують неозначено-особові синтаксичні конструкції, 
оскільки в українській мові такі висловлювання також акцентують увагу на дії чи 
її результаті без називання особи [1, с. 139]. Наведемо приклади перекладу 
англійських узагальнено-особових речень українськими неозначено-особовими 
конструкціями: 1. “One doesn’t push a woman” [2] – «Жінок не штовхають» [3, 
с. 122]. 2. “One writes of scars healed, a loose parallel to the pathology of the skin, 
but there is no such thing in the life of an individual” [4, с. 134] – «Кажуть, душевні 
рани зарубцьовуються, – це вельми невдале порівняння з ушкодженнями 
фізичними, бо в житті так не буває» [5, с. 205]. 

У низці випадків мовець вживає узагальнено-особове речення із 
займенником-підметом “one”, щоб завуалювати, приховати пряму вказівку на 
виконавця дії, яким іноді виявляється і він сам. У таких випадках у цільовому 
тексті простежується використання узагальнено-особових речень, що 
пожвавлює виклад і надає цільовому реченню відтінку категоричності [1, 
с. 140]. Наприклад: 1. “But that’s a thing one learns with time” [6] – «Але такі речі 
починаєш розуміти тільки з часом» [7, с. 90].2. “But if one writes about war, self-
respect demands that occasionally one share the risk” [6] – «Та коли вже пишеш 
про війну, почуття власної гідності вимагає, щоб ти час від часу поділяв 
небезпеку з іншими» [7, с. 131].  

Опираючись на загальний зміст повідомлення та його семантичне наповнення, 
перекладачі іноді використовують у цільовому тексті функціональну заміну – 
особові синтаксичні структури (див. нижче приклад 1). Займенник “one” може 
замінюватися в перекладеному реченні іменником «людина» [8, с. 37] (див. нижче 
приклад 2) або займенником «ми», який використовують у широкому, 
узагальненому значенні у випадках, коли мовець говорить від імені певного 
класу [8, с. 39] (див. нижче приклад 3). Проілюструємо вище наведені твердження 
прикладами перекладу: 1. “...the law is so complicated, one must take 
precautions...” [2] – «Закони такі складні, що обережність ніколи не 
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завадить...» [3, с. 68]. 2. “One must be humane” – «Людина повинна бути 
людяною» (приклад з роботи [8, с. 37]). 3. “He decided to let Baby speak for him, as 
one often lets woman raise their voices over issues that are not in their hand” [4, 
с. 222] – «Він вирішив: нехай Бебі поговорить за нього; ми часто надаємо жінкам 
слово в тих випадках, коли вони нічого вирішити не можуть» [5, с. 324]. 

Підсумовуючи вищесказане, можна зробити такі висновки. Вибір прийому 
перекладу узагальнено-особових англійських речень із неозначено-особовим 
займенником-підметом “one” українською мовою визначається значенням 
вихідного висловлювання. Тому у цільовому тексті перекладачі використовують як 
неозначено-особові й узагальнено-особові, так і особові синтаксичні структури. 

Серед перспективних напрямків досліджень можна зазначити вивчення 
прийомів перекладу англійських неозначено-особових та узагальнено-особових 
речень, підметом яких виступають особові займенники “you”, “we”, “they”, 
українською мовою. 
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Література – той предмет, який зачіпає струни людської душі. Уроки 
зарубіжної літератури можуть стати важливим інструментом для виховання 
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